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REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI ELECTORALE NO. 13 DE 1982 

ARRETE NO. 33 DE 2001 SUR LA LOI ELECTORALE 
(SECTEURS ELECTORAUX) (MODIFICATION) 

Modifiant I'Arrete No. 16 de 1991 sur la Loi electorale et etablissant des secteurs electoraux 
et des bureaux de vote dans la circonscription electorale d'Ambae. 

LE CONSEIL DES ELECTIONS 

VU les pouvoirs que lui conferent les articles 4 et 69 de la Loi electorale No. 13 de 1982, 

ARRETE: 

ARRETE NO. 16 DE 1991 
1. L'annexe de I'Arrete No. 16 de 1991 sur la Loi electorale (Secteurs Electoraux) est 

modifiee: 

a) CIRCONSCRIPTION ELECTORALE D'AMBAE 

1) En supprimant et remplac;:ant Ie numero 1.01.01 et I'alinea correspondant par: 

A. VILAKALAKA 

B. WALAHA 

C. TAVALA 

D. HALALULU 

E. NATALOHANGELE 

ENTREE EN VIGUEUR 
2. Le present Arrete entre en vigueur a la date de sa signature. 

FAIT a Port-Vila, Ie 5 mai 2001. 

President 
Charles Bice 
Conseil des elections 

Membre 
Dorosday Kenneth 
Conseil des elections 

Membre 
Stanley Moli 
Conseil des elections 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI ELECTORALE NO. 13 DE 1982 

ARRETE W,:, 34 DE 2001 RELATIF A LA CONSULTATION DES LlSTES ELECTORALES 
(TORBA) 

VU les POU" 0: ,:8 que lui confere I'article 16 (1), (2)(b) de la Loi electorale No. 13 de 1982, 

ARRETE: 

CONSULT. .. T!OrJ DE LA LlSTE ELECTORALE 
1. I) Les listes electorales de la circonscription electorale de Torres/Banks sont 

ouvertes pour consultation par Ie public a compter du 1er juin 2001. 

II) Les listes electorales doivent etre affichees a la disposition du public pour 
u:,nsultation tous les jours de 7h30 a 16h30 aux bureaux de vote suivants : 

a) LEBAT - MERELAVA 
b) LOSALAVA - GAUA 
c) SOLA and VETEMBOSO - VANUALAVA 
d) ~vl. HIU - MOTA 
e) QEREMANDE - MOTALAVA 
f) u-':HALI - UREPARAPARA 
g) ~ JH - TORRES 

ENTREE EN VL UEUR 
2. Le pres;:,;, it Arrete entre en vigueur a la date de sa signature. 

FAIT a Port~Vila. Ie 12 mai 2001. 

President 
Charles BicH 
Conseil dese,iGctions 

Membre 
Dorosday Kenneth 
Conseil des elections 

Membre 
Stanley Moli 
Conseil des elections 

, ., 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI ELECTORALE NO. 13 DE 1982 

ARRETE NO. 35 DE 2001 RELATIF A L'AFFICHAGE DES LlSTES ELECTORALES 
(TORBA) 

Portant sur la consultation des listes electorales de la circonscription electorale de TORBA. 

LE CONSEIL DES ELECTIONS 

VU les pouvoirs que lui conferent les articles 16 (1), (2)(b) et 69 de la Loi electorale No. 13 
de 1982, . 

ARRETE: 

CONSULTATION DES LlSTES ELECTORALES 
1. I) Aux fins de leur consultation a la circonscription electorale de BANKS, 

TORRES, UREPARAPARA, les listes electorales doivent etre affichees a la 
disposition du public pour consultation a partir du 1er au 15 juin 2001 ; 

II) Les listes electorales doivent etres affichees au bureaux de vote des secteurs 
electoraux suivants : 

A. CIRCONSCRIPTION ELECTORALE DE BANKS 

1.07.01 
1.08.01 
1.09.01 
1.10.01 
1.13.01 
1.13.02 
1.11.01 
1.12.01 

LERAT - MERELAVA 
WOROLEMAMA - MOTA 
QEREMANDE - MOTALAVA 
A. NAMASARI - GAUA 
A. SOLA - VANUALAVA 
B. VETIMBOSO - VANUALAVA 
B. LOH - TORRES 
BLEHALI-UREPARAPARA 

ENTREE EN VIGUEUR 
2. Le present Arrete entre en vigueur a la date de sa signature. 

FAIT a Port-Vila, Ie 12 mai 2001. 

President 
Charles Bice 
Conseil des elections 

Membre 
Dorosday Kenneth 
Conseil des elections 

Membre 
Stanley Moli 
Conseil des elections 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI ELECTORALE NO. 13 DE 1982 

ARRETE NO. 36 DE 2001 RELATIF AUX SECTEURS ELECTORAUX DE PENTECQTE 

Modifiant l'Arrete No. 16 de 1991 sur la Loi electorale et etablissant des secteurs electoraux 
et des bureaux de Vote dans la circonscription electorale de Pentecote. 

LE CONSEIL DES ELECTIONS 

VU les pouvoirs que lui conferent les articles 4 et 69 de la Loi electorale No. 13 de 1982, 

ARRETE: 

ARRETE NO. 'I£; DE 1991 
1. L'Annc: ... e de l'Arrete No. 16 de 1991 sur la Loi electorale (Secteurs Electoraux) est 

modifie8 : 

a) CiHCONSCRIPTION ELECTORALE DE PENTECOTE 

!) En supprimant et remplac;ant Ie numero 2.05.06 et I'alinea 
correspondant par: 

A. BAlE BARRIE 

B. VARSARE 

C. BUNLAP 

ENTREE EN VIGlJEUR 
2. Le present Arrete entre en vigueur a la date de sa signature. 

FAIT it Port·Vila, Ie 14 mai 2001. 

President 
Charles Bice 
Conseil des elections 

Membre 
Dorosday Kenneth 
Conseil des elections 

Membre 
Stanley Moli 
Conseil des elections 

., 

\ ) 
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

ARRETE NO. 37 DE 2001 RELATIF AUX L1STES ELECTORALES ITINERANTES 
(SANTO) 

Prevoyant des listes electorales itinerantes pour consultation dans' la 0 ~irconscription 
electorale de Santo. 

LE CONSEIL DES ELECTIONS 

VU les pouvoirs que lui conferent les articles 16 (1), (2)(b) et 69 de la ~qi electorale No. 13 
de 1982, 

ARRETE: 

LlSTES ELECTORALES ITINERANTES POUR CONSULTATION 

SECTEURS ELECTORAUX NO. 1.03.01 ET 1.03.02 0 0 0 

1. Aux fins d'affichage des listes electorales itinerantes pour consultation a' I'Est de 
Santo, les listes electorales doivent etre affichees a la disposition du public pour 
consultation aux dates et lieux suivants : 

a) PORT OLRY, 1er juin 2001 
b) HOGHABOUR, 4 juin 2001 
c) SHARK BAY, 5 juin 2001 
d) LORETIAKARKAR, 6 juin 2001 
e) LOREVULKO, 7 juin 2001 

SECTEUR ELECTORAL NUMERO 1.03.03 
2. Aux fins d'affichage des listes electorales itinerantes pour consultation au Nord-

o Ouest de Santo, les listes electorales doivent etre affichees a la disposition du public 
pour consultation aux dates et lieux suivants : 

a) MATANTAS, 1er juin 2001 
b) MALAU, 2 juin 2001 
c) JEREVIU, 4 juin 2001 
d) PIALUPLUP, 5 juin 2001 
e) PIAMATSINA, 6 juin 2001 
f) PESENA, 7 juin 2001 
g) MALOVUKO, 8 juin 2001 
h) TOLOMAKO, 11 juin 2001 
i) PIAVOT, 12 juin 2001 
j) PELVUS, 13 juin 2001 
k) MAJEA, 14 juin 2001 



SECTEUR ELECTORAL NUMERO 1.03.04 
3. Aux fins d'affichage des listes electorales itinerantes pour consultation a I'Ouest de 

Sank,. 10.;,3 listes electorales doivent etre affichees a la dispositiqn. du public pour 
consu!t&,l:Jn aux dates et lieux suivants : ; , ; 

a) VI,/UI\POKO, 1er juin 2001 
b) dr:T~"1ANY, 2 juin 2001 
c) N,(!l.3UGU, 4 juin.2001 
d) VUN/\VAE, 5 juin;2001 
e) "'[/\'sr\l~.AT, 6.juin 2001 
f) VVIJSI, 7 juin 2001 
g) S:)U':: .• ~AURI,:8 juh2001 
h) h;:vLi:::PA, 1tjuin 2001 
i) . OU:'Oi, 12 juin 2001 

.' 

SECTEUR~''': .. =CTORAUX NUMERO 1.03.05 ET 1.03.06 
4. Aux',,, \ i'affichage des listes electorales itinerantes pour consultation au Sud et 

Sud-CUt.::<t de Santo, les listes electorales doivent etre affichees a la disposition du 
public; :;c:'ur consultation aux dates et lieux suivants : 

a) ·rA~\jRIKI, 1er juin 2001 
b) !P/\''! ATO, 2 juin 2001 
c)F\F~ft.t<l, 4 juin 2001 
d) .:rA~31\ilALUM, 5 juin 2001 
e) W/Y., APA, 6 juin 2001 
f) V ':SEPE, 7 juin 2001 
g) -;:.,; ;;'lOA, 8 juin 2001 
h) .. , :TE, 11 juin 2001 
i) I.': \NGO, 12 juin 2 001 
j) r PIERRE, 13 juin 2001 
k) ·.AIPEVU, 14 juin 2001 
I) NAKMAKVUTAE, 15 juin 2001 

SECTEUR f:J..~eTORAL NUMERO 1.03.07 
5. Aux finE d'affichage des listes electorales itinerantes pour consultation a 

Fanaio/C,'nal Santo, les listes electorales doivent etre affichees a la disposition du 
pub',!e :-:c ',J;' consultation aux dates et lieux suivants : 

a) ,'_"f" '.DES TORTUES, 1er juin 2001 
b) I ::A, 2 juin 2001 
c) (; ._.,:~/ .. ;\lDA, 4 juin 2001 
d) )., . ,,,ilL.ERIE ET AGRICULTURE, 5 juin 2001 
e) ';/\i\i/.\FO, 6 juin 2001 
f)'~/\M;::':\UK, 7 juin 2001 
g) PI;. •. !)LLES, 8 juin 2001 
h) .. 3A, 11 jUin, 2001 

\ i 
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SECTEUR ELECTORAL NUMERO 1.03.08 
6. Aux fins d'affichage des listes electorales itinerantes pour consultation dans la 

brousse de Santo, les !istes electorales doivent etre affichees a' la disposition du 
public pour consultation aux dates et lieux suivants :;IL 

a) BENGIE/NAVELE, 1er juin 2001 
b) TOMBET, 2 juin 2001 
c) TAVIMOLl, 4 juin 2001 
d) FORTSENAL, 5 juin 2001 
e) MORIKIRIU, 6 juin 2001 
f) MALAVINARAVE, 7 juin 2001 
g) BUTMAS, 8 juin 2001 
h) LAMBANGEL, 11 juin 2001 
i) SARAMAJA, 12 juin 2001 

,j.~ t.,. '(: 

SECTEUR ELECTORAL NUMERO 1.03.09 :i ~; 
7. AllX fins d'affichage des !istes electorales itinerantes pour consultation du deuxieme 

sectel".lr de la brousse de Santo, les !istes electorales doivent· etre affichees a la 
disposition du public pour consultation aux dates et lieux suivants': . 

a) NAWELALAITUPULELENUSIRORO, 1er juin 2001 
b) VATIA, 2 juin 2001 
c) TAMBURI, 4 juin 2001 
d) PILIPILI, 5 juin 2001 
e) PEPASULE, 6 juin 2001 
f) NAVURA, 7 juin 2001 
g) LANOP, 8 juin 2001 

ENTREE EN VIGUEUR 
2. Le present Arrete entre en vigueur Ie 1 er juin 2001. 

FAIT a Port-Vila, Ie 15 mai 2001. 

President 
Charles Bice 
Conseil des elections 

Membre 
Dorosday Kenneth 
Conseil des elections 

. ~, ... ,: 

'-,;'" . 

----------.~.~~~;;;: .... --."'----.. ------
Membre;··· 
Stanley Mali·'" 
Conseil de.selections 
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI ELECTORALE NO. 13 DE 1982 

ARRETE NO. 38 DE 2001 RELATIF A LA CONSULTATION DES LlSTES ELECTORALES 
(MALO/AORE) 

LE CONSEIL DES ELECTIONS 

VU les pouvoirs que lui conferent les articles 16 (1), (2)(b) sur la Loi electorale No. 13 de 
1982, 

ARRETE: 
, '~ 

CONSUL TAllON DES LlSTES ELECTORALES 
1. ,~ I) Les listes electorales de la circonscription electorale de MALO/AORE sont 

, ouvertes pour consultation par Ie public a compter du 1er juin 2001. 

II) Les listes electorales doivent etre affichees a la disposition du public pour 
r;onsultation tous les jours de 7h30 a 16h30 aux bureaux de vote suivants : 

a) AVUNATARI-MALO 
u) NANUGU - MALO 
c) ALOWARU - MALO 
d) AVUNALELEO - MALO 
1:)) AMAMBELAO - MALO 
fj PORT LATOUR - AORE 
g) PORT BERNIER - AORE 

ENTREE EN VIGUEUR 
2. Le present Arrete entre en vigueur a la date de sa signature. 

FAIT a Port-Vila, Ie 16 mai 2001. 

President 
Charles Bice 
Conseil des elections 

Membre 
Dorosday Kenneth 
Conseil des elections 

Membre 
Stanley Moli 
Conseil des elections 
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI ELECTORALE NO. 13 DE 1982 

ARRETE NO. 39 RELATIF A LA CONSULTATION DES LlSTES ELECTORALES 
(AMBAE) 

VU les pouvoirs que lui conferent les articles 16 (1), (2)(b) et 69 sur la Loi electorale No. 13 
de 1982, 

ARRETE: 

CONSULTATION DES LlSTES ELECTORALES 
1. I) Les listes electorales de la circonscription electorale d'Ambae est ouverte 

pour consultation par Ie public a compter du 1er juin 2001. 

II) Les listes electorales doivent etre affichees a la disposition du public pour 
consultation tous les jours de 7h30 a 16h30 aux bureaux de vote suivants : 

1.01.01 A. VILAGALAGA 
B. WALAHA 
C. TAVALA 
D. HALALULU 
E. AMBOMBO 

1.01.02+03 A. NDUINDUI 
B. SARALOGAMBU 
C. AM BORE 
D. LOVUTIALAO 
E. NANGIRE 

1.01.04 A. WALURIKI 
B. WAINASASA 
C. NANGOLE 
D. LOLOPUEPUE 
E. TAHIMAMAVI 
F. LOLOVENUE 

1.01.05 A. SARATAMATA 
B. LOVONDA 
C. LOVUNVILI 

1.01.06 A. LOLOVOLI 
B. SAKAU 
C. SOLKAVE 



,I. 

ENTREE EN VIGUEUR 
2. Le present Arrete entre en vigueur Ie 1 er juin 2001. 

FAIT it Por~-:Jl:a, Ie 18 mai 2001. 

President 
Charles Bi . ~~ 
Conseil dE' S)ctions 

, ~ .. 

Membre 
Dorosday Kenneth 
Conseil des elections 

Membre 
Stanley Moli 
Conseil des elections 
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI ELECTORALE NO. 13 DE 1982 

ARRETE NO. 40 DE 2001 RELATIF A LA CONSULTATION DES L1STESELECTORALES 
(LUGANVILLE) 

LE CONSEIL DES ELECTIONS 

VU les pouvoirs que lui conferent les articles 16 (1), (2)(b) et 69 sur la Loi electorale No. 13 
de 1982, 

ARRETE: 

CONSULTATION DE LA L1STE ELECTORALE 
1. I) La liste electorale de la circonscription electorale de Luganville est ouverte 

pour consultation par Ie public a compter du 1 er juin 2001. 

II) La liste electorale doit etre affichee a la disposition du public pour consultation 
tous les jours de 7h30 a 16h30 a la : 

a) MAIRIE - LUGANVILLE 

ENTREE EN VIGUEUR 
2. Le present Arrete entre en vigueur Ie 1 er juin 2001. 

FAIT a Port-Vila, Ie 17 mai 2001. 

President 
Charles Bice 
Conseil des elections 

Membre 
Dorosday Kenneth 
Conseil des elections 

Membre 
Stanley Moli 
Conseil des elections 
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI ELECTORALE NO. 13 DE 1982 

ARRETE NO 41 DE 2001 RELATIF A LA CONSULTATION DES LlSTESELECTORALES 
(PENTECQTE) 

LE CONSEIL DES ELECTIONS 

VU les pO' .. ,'.) r~)~ue lui conferent les articles 16 (1), (2)(b) et 69 sur la Loi electorale No. 13 
de 1982, 

ARRETE: 

CONSULTA1l0N DES LlSTES ELECTORALES 
1. I) Les listes electorales de la circonscription electorale de Pentecote sont 

ouvertes pour consultation par Ie public a compter du 1er juin 2001. 

II) t.es listes electorales doivent etre affichees a la disposition du public pour 
clJnsultation taus les jours de 7h30 a 16h30 aux bureaux de vote suivants : 

2.05.01 A. NAZARETH 
U ARONDWARATU 
C. ABWATUNTORA 

2.05.02 1\. LOLTONG 
B. ATAVTABANGA 
C. NAMA RAM 
D. REBURA 
E. NAMBWARAGIUT 

2.05.03 A. BWATNAPNI 
8. WUTCHUNMEL 
C. LESASA - ECOLE PRIMAIRE 
D. HIBIKU 
E. MELSISI 
F. LEMALDA 
G. LEVETNAMBAL 

2.05.04 A. RANMAWAT 

2.05.05 A RANWAS 
:-1 ,B. POINT CROSS . , 

C. PANGI 

2.05.06 A. BAlE BARRIE 
B . VARSARE 

. I:· 

( I 



ENTREE EN VIGUEUR 
2. Le present Arrete entre en vigueur Ie 1 er juin 2001. 

FAIT a Port-Vila, Ie 22 mai 2001. 

President 
Charles Bice 
Conseil des elections 

Membre 
Dorosday Kenneth 
Conseil des elections 

Membre 
Stanley Moli 
Conseil des elections 

.,>! 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI ELECTORALE NO. 13 DE 1982 

ARRETE NC·. /;;~ DE 2001 RELATIF A LA CONSULTATION DES LlSTES ELECTORALES 
(MAEWO) 

LE CONS ElL DES ELECTIONS 

VU les POUVL.d que lui conferent les articles 16 (1), (2)(b) et 69 sur la Loi electorale No. 13 
de 1982, 

ARRETE: 

CONSULTA"! 0; 1 DES LlSTES ELECTORALES 
1. I) Le,· listes electorales de la circonscription electorale de Maewo sont ouvertes 

PC;;" consultation par Ie public a compter du 1er juin 2001. 

II) Ll:S listes electorales doivent etre affichees a la disposition du public pour 
(\.lsultation tous les jours de 7h30 a 16h30 aux bureaux de vote suivants : 

1.05.01 A .. MARINO 
B. NAONE 
C. TANMAETO 
U. NGOTA 
E. KAIOVO 
F. KEREPEI 

1.05.02 A NAVISO 
B. NAROVOROVO 
C. BAITORA 
D. ASANVARI 
E. NAVENEVENE 

ENTREE EN VIGUEUR 
2. Le pres~nl: Arrete entre en vigueur Ie 1er juin 2001. 

FAIT a Port-Vila, Ie 21 mai 2001. 

President 
Charles Bice 
Conseil des elections 

• ~ I' 

Membre 
Dorosday Kenneth 
Conseil des elections 

Membre 
Stanley Moli 
Conseil des elections 

( I 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI ELECTORALE NO. 13 DE 1982 

ARRETE NO. 43 DE 2001 SUR LA CONSULTATION DES LlSTES ELECTORALES 
(EPI) 

LE CONSEIL DES ELECTIONS 

VU les pouvoirs que lui conferent les articles 16 (1), (2)(b) et 69 sur la Loi eledorale No. 13 
de 1982, 

ARRETE: 

CONSULTATION DE LA LlSTE ELECTORALE 
1. I) Les listes electorales de la circonscription electorale d'Epi sont ouvertes pour 

consultation par Ie public a compter du 1er juin 2001. 

II) Les listes electorales doivent etre affichees a la disposition du public pour 
consultation tous les jours de 7h30 a 16h30 aux bureaux de vote suivants : 

3.04.01 C. ROVO SAY - VERMALI 
S. SURUMSA - VERMALI 
A. NIKAURA - VARSU 
A. PORT-QUIMIE - YARSU 

ENTREE EN VIGUEUR 
2. Le present Arrete entre en vigueur Ie 1 er juin 2001. 

FAIT it Port-Vila, Ie 25 mai 2001. 

President 
Charles Sice 
Conseil des elections 

Membre 
Dorosday Kenneth 
Conseil des elections 

Membre 
Stanley Moli 
Conseil des elections 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI ELECTORALE NO. 13 DE 1982 

ARR~TE NO. '~Ll ;)E 2001 RELATIF A LA CONSULTATION DES LlSTES ELECTORALES 
(TONGOA) 

LE CONSEIL DES ELECTIONS 

VU les pouv(;i;"s (j.ie lui conferent les articles 16 (1), (2)(b) et 69 sur la Loi electorale No. 13 
de 1982, 

ARRETE: 

CONSUL TATIUN DE LA LlSTE ELECTORALE 
1. I) La liste electorale de la circonscription electorale de Tongoa est ouverte pour 

consultation par Ie public a compter du 1er juin 2001. 

II) Les Iistes electorales doivent etre affichees a la disposition du public pour 
consultation tous les jours de 7h30 a 16h30 au bureau de vote de : 

3.07.01 C. MORUA 

ENTREE EN VIGUEUR 
2. Le present Arrete entre en vigueur Ie 1er juin 2001. 

FAIT a Port-Viia, ie 27 mai 2001. 

President 
Charles Bice 
Conseil des elections 

Membre 
Dorosday Kenneth 
Conseil des elections 

Membre 
Stanley Moli 
Conseil des elections 

( ) 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI ELECTORALE NO. 13 DE 1982 

ARRETE NO. 45 DE 2001 SUR LA CONSULTATION DES LlSTES Et~cfORALES 
(SHEPHERD) 

LE CONS ElL DES ELECTIONS 

VU les pouvoirs que lui conferent les articles 16 (1), (2)(b) et 69 sur la Loi el~:;6torale No. 13 
de 1982, 

ARRETE: 

CONSULTATION DE LA LlSTE ELECTORALE 
,.;: ,. 

1. I) Les listes electorales de la circonscription electorale de Shepherd sont 
ouvertes pour consultation par Ie public a compter du 1er juiH 2'001. 

II) Les listes electorales doivent etre affichees a la disposition du public pour 
consultation tous les jours de 7h30 a 16h30 aux bureaux de vote suivants : 

3.02.01 
3.06.01 
3.08.01 
3.09.01 

A. SANGAVA - EMAE 
A. TONGARIKI 
A. BUNINGA 
A. MATASO 

ENTREE EN VIGUEUR 
2. Le present Arrete entre en vigueur Ie 1er juin 2001. 

FAIT it Port-Vila, Ie 28 mai 2001. 

President 
Charles Bice 
Conseil des elections 

Membre 
Dorosday Kenneth 
Conseil des elections 

Membre 
Stanley Moli 
Conseil des elections 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI ELECTORALE NO. 13 DE 1982 

ARRETE KJ. 46 DE 2001 SUR LA CONSULTATION DES LlSTES ELECTORALES 
(NORD-D'EFATE) 

LE CONSEIL DES ELECTIONS 

VU les pouvoirs que lui conferent les articles 16 (1), (2)(b) et 69 sur la Loi electorale No. 13 
de 1982, 

ARRETE: 

CONSULTATION DE LA LlSTE ELECTORALE 
1. I) Les listes electorales de la circonscription electorale du Nord-d'Efate sont 

ouvertes pour consultation par Ie public a compter du 1 er juin 2001. 

II) Les listes electorales doivent etre affichees a la disposition du public pour 
consultation tous les jours de 7h30 a 16h30 aux bureaux de vote suivants : 

3.04.01 

3.05.01 

3.01.03 

f.\. MANGARONGO - EMAU 

8. TIKILASOA - NGUNA 
C. PILIURA - PELE 

C. SUNAE - MOSO 
D. NATAPAO - LELEPA 

ENTREE EN VIGUEUR 
2. Le present Arrete entre en vigueur Ie 1er juin 2001. 

FAIT a PortNi,ta, Ie 29 mai 2001. 

President 
Charles Bice 
Conseil des elections 

Membre 
Dorosday Kenneth 
Conseil des elections 

Membre 
Stanley Moli 
Conseil des elections 
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI NO.2 DE "1994 SUR L'OFFICE DE COMMERCIALISATION DES PRODUITS DE 
BASE DE VANUATU 

Arrete No. 47 de 2001 sur la revocation d'un membre et la nomination d'un nouveau 
membre Uli Conseil de l'Office de Commercialisation des Produits de Base de 

Vanuatu 

Prevoyant la I evocation d'un membre et la nomination d'un nouveau membre du Conseil de 
I'Office de Commercialisation des Produits de Base de Vanuatu. 

LE MINISTHE DU COMMERCE, TOURISME ET DE LA COOPERATION ECONOMIQUE 

VU les pouvoirs que lui conferent les paragraphes 5{ 1) et 5) de la Loisur I'Office de 
commercialis8tion des Produits de Base de Vanuatu, 

ARR~TE: 

1. Revocation d'un membre 

M. Pierro VAl U est revoque du Conseil de I'Office de Commercialisation des Produits de 
Base de Vanualu. 

2. Nomination d'un membre 

M. Alfred MAUU est nomme au Conseil de I'Office de Commercialisation des Produits de 
Base de Vanu8tu. 

3. Entree en vigueur 

Le present Arrete entre en vigueur Ie jour de sa signature. 

FAIT it Port-Vila, Ie 11 juln 2001. 

Le ministre du Commerce, Tourisme et de 
la Cooperation Economique, 

Serge Vohor Rialuth 





i .• ~ :~ ;.~"~'.~ I ...... ,' 
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REPUBLIC OF VANUATU 

BROADC'ASTING AND TELEVISION ACT NO.3 ()F 1992 

Appoilltm':~lt of Chnirlllan, I>cl)uty Chairman and the mClllbl.~rs of 
til!" V nnuatll Broadcasting and Television Corporation 

Order No.51 0(2001. 

To provide for Ii';';: appointment of Chaimmn, Deputy Chai~ and the members of the 
) Vanuatu Broad'~a3r~I1g and Television Corporation. 

In exercise ofllle tx)wer conferred on me by subsections 3 (I), (2) and (4) of the Vanuatu 
Broadcasting and Television Act No.3 of 1992, I, Edward Natapei, Prime Minister make 
the following Order: 

I. Appointm Ctlt of Chairman 
Mr William I\bhi; is appointed as a member and as Ule Chainnan of Ihe Vanuatu 
Broadcasting ;\.:d Tdevision Corporation. 

2. Appoh'lni..~.Ht of the Deputy Chairman 
Mr Alick George Noel is appointed as a member and as the Deputy Chairman of the 
Vanuatu Broadcasting and Television Corporation. : 

3. Appointment of other members 
The following persons are appointed as members of the Vanuatu Broadc:lsting and 
Television Corporation: ' 

i' 
(a) Pastor 'OlOmas Nititawai 

\ 
\ 

(b) Mr Peter Joelly 

(c) Mr James Wamle 

(d) Mr Joseph Sakari 

(e) Mr Henry Keke .. j,':" ,. ~ 



,"" . 
I . .>'''' 
·11 "" ,. ( 

c· c :' 

.' 

4. Pedad of appointment 
Each member holds office for a period of one year starting on the day on which this 
Order is madc. 

5 Com mcncement 
'nlis Order commences on the day on which it is made. 

Made at Port Vila this 



.. 

REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI NO.3 DE 1992 SUR LA RADIODIFFUSION ET LA TELEVISION 

Arrete No.5' de 2001 sur la nomination du president, du vice-president et des 
membres du Conseil d'administration de la societe de radiodiffusion et de 

television de Vanuatu 

Prevoyant la nomination du president, du vice-president et des membres du Conseil 
d'administration de la societe de radiodiffusion et de television de Vanuatu. 

LE PREMIER MIN ISTRE 

VU les pouvoirs que lui conferment les dispositions des paragraphes 3(1) et (2) de la Loi 
No.3 de 1992 sur la radiodiffusion et la television, 

ARR~TE: 

1. Nomination du President du Conseil d'administration 
M. William Mahit est nomme membre et president du Conseil d'administratian de la 
societe de radiodiffusion et de television de Vanuatu. 

2. Nomination du Vice-President du Conseil d'administration 
M. Alick George Noel est nom me membre et vice-president du Canseil d'administration 
de la societe de radiodiffusion et de television de Vanuatu. 

3. Nomination des membres de la commission de la Fonction publique 
) Les personnes suivantes sont nommees membres du Gonseil d'administration de la 

societe de radiodiffusion et de television de Vanuatu: 

a) Le pasteur Thoman Nitawai ; 

b) M. Peter Joelly ; 

c) M. James Wamble; 

d) M. Joseph Sakari ; 

e) M. Henry Keke. 

4. Duree du mandat 
Chaque membre est nomme pour un mandat d'un an a campter de la date de la 
signature du present Arrete. 



" 

5. Eni{'ee en vigueur 
Le present .A.r. ae entre en vigueur a la date de sa signature. 

FAIT it Pon·Vila, Ie mai 2001. 

Le Premier ministre, 

Edward Natapei 
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REPUBLIC OF VANUATU 

FORERSTRY ACT [CAP 147J 

Restriction on the Felling of Sandalwood 
Order No..'>·")" of 2001 

To provide for the restriction on the felling of Sandalwood (Santalum 
austro-caledonicum) 

In exercise of the powers conferred on me by paragraphs 34 (2) (f) and (i) of the Forestry 
Act [CAP. 147], I, Willie Posen, Minister of Agriculture, Quarantine, Forestry and 
Fisheries, make the following Order: 

1. Ban on the felling of Sandalwood (Santalum Austro-Caledonicum) 
on th~ island of Malekula) 

The felling of the species of tree technically known as Santalum Austro-Caledonicum 
or otherwise commonly known as sandalwood is prohibited on the island of Male kula 
for the period of5 years commencing from the date of the signing of this Order. 

2. . OFFENCES 

Any person who contravenes or fails to comply with this Order is guilty of an 
offence punishable on conviction by a fine not exceeding VT50,OOO. 

3. COMMENCEMENT 

This Order commences on the date on which it is made. 

< t-

Made at Port Vila this t day of June 2001 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI NO. 14 de 1982 SUR LA SYLVICULTURE 

ARRETE NO . .5L DE 2001 RELATIF A L'ABATTAGE DU BOIS DE SANTAL 

Portant inte,dicUon d'abattage du bois de santa I (Santa/urn austro-ca/edonicurn). 

LE MINISTRE DE L'AGRICULTURE, DE LA QUARANTAINE, 
DE LA SYLVICULTURE ET DES PECHES 

VU les pouvoin: que lui conferent les dispositions de I'alinea f) et i) du paragraphe 2) de I'article 
34 de la Loi No. 14 de 1982 sur la Sylviculture, 

ARRETE: 

1. Interdiction d'abattage du bois de santal (Santa/urn Austro-Ca/edonicurn) sur I'ile de 
Malekula. 

L'abattage de I'espece d'arbre dont Ie nom scientifique est Santa/urn Austro-Ca/edonicurn ou 
connue theoriquement so us Ie nom de bois de santal est interdit sur I'Tle de Malekula pour une 
periode de dnll (5) ans a compter de la date de la signature du present Arrete. 

2. INFRACTION 

Toutes persolHles contrevenant ou manquant de se conformer aux dispositions du present Arrete 
se rendent coupable d'une infraction punissable sur condamnation d'amende n'excedant pas 
50 000 VT. 

3. ENTREE EN VIGUEUR 

Le present Arrete entre en vigueur a la date a laquelle il est fait. 

FAIT a Port-Vila, Ie 1er juin 2001. 

Le ministre de l'Agriculture, de la Quarantaine, 
de la Sylviculture et des Peches, 

Willie Posen 

'J 



.hc,. 
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REPUBLIC OF VANUATU 

FOOD CONTROL ACT NO. 21 OF 1993 

PROlflBITION ON IMPORT OF BEEF REGULATIONS 

STATUTORV ORDER NO. j.) O,F 2001 

To provide for the prohibition on the import ofbe~fand products containing beefin any 
form from Europe. 

In exercise of the powers conferred on me by paragraph 53(2)(g) of the Food Control Act 
No.2] of 1993, I Clement Leo, Minister of Health, make the following Regulations -

1. Ban on the import of beef 
A person must not import any beef from Europe. 

2. Uan on the import of beef IJroducts 
A person must not import a product that contains beef in any fonn from Europe. 

3. Commencement 
This Order commences on the date on which it is made. 

Made at Port Vila this Loft-..- day of __ '.L.T_Lf..:-/,,-Q_, __ , 2001. 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI NO. 21 DE 1983 SUR LA POLICE DE L'ALIMENTATION 

REGLEMENT NO.53 DE 2001 SUR 
L'INTERDICTION D'IMPORTATION DE VIANDE BOVINE 

Portant interdiction d'importation de viande bovine et de touts produits bovins sous 
forme q\.lelconque d'Europe. 

LE MINISTRE DE LA SANTE 

VU les pOl1voirs que lui conferent les dispositions de I'alinea g) du paragraphe 2) de 
I'article 52 de la Loi No. 21 de 1993 sur la Police de I'Alimentation, 

ARRETE: 

1. INTERDICTION D'IMPORTATION DE VIANDE BOVINE 
Nul ne doil ilnporter aucune viande bovine d'Europe. 

2. INTERDICTION D'IMPORTATION DE PRODUITS BOVINS 
Nul ne uuit importer aucuns aliments contenant des produits bovins so us forme 
quelco;lque d'Europe. 

3. ENTREE EN VIGUEUR 
Le present Arrete entre en vigueur a la date a laquelle il est fait. 

FAIT a Port-Vila, Ie 20 juin 2001. 

Le minlstre de la Sante, 

Clement Leo 

, ) 
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IN THE SUPREME COURT OF THE REPUBLIC OF VANUATU 

OATHS ACT (CAP.37) 

APPOINTMENT OF COMMISSIONER FOR OATHS 

IN EXERCISE of the power conferred by section 11 subsection 
(1) of the Oaths Act (Cap.17); I hereby appoint you 
MANDENG JOHN to be a COMMISSIONER FOR OATHS to 
administer any Oath or take any Affidavit for the purpose of 
any matter in any Court in the Republic of Vanuatu and to 
exercise any power or perfornt other functions which, by virtue 
of this conlmission, you are entitled to exercise or perform 
pursuant to the provisions of the said Act. 

GIVEN under my hand and seal of the S'!P!eme Court of the 
Republic of Vanuatu at Port Vila this 1, lroday of December 
2000. 

VINCENT LUNABEK J 
Chief Justice (Acting) 

I, 



IN THE SUPREME COURT OF THE REPUBLIC OF VANUATU 

OATHS ACT (CAP.37) 

APPOINTMENT OF COMMISSIONER FOR OATHS 

IN EXERCISE of the power conferred by section 11 subsection 
(1) of t;l~ Oaths Act (Cap.37); I hereby appoint you EVELYN 
HOPKINS to be a COMMISSIONER FOR OATHS to administer 
any Oath or take any Affidavit for the purpose of any matter in 
any Court in the Republic of Vanuatu and to exercise any 
power or perform other functions which, by virtue of this 
commission, you are entitled to exercise or perform pursuant to 
the provisions of the said Act. 

GIVEN under my hand and seal of the Supreme Court of the 
Republic uf Vanuatu at Port Vila this.~.(..day of December 
2000. 

, ) 

I I 
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IN THE SUPREME COURT OF THE REPUBLIC OF VANUATU 

OATHS ACT (CAP.37) 

APPOINTMENT OF COMMISSIONER FOR OATHS 

IN EXERCISE of the power conferred by section flsubsection 
(1) of the Oaths Act (Cap.l7); I hereby appoint you';WENDY 
WAMEMAY to be a COMMISSIONER FOR OATHS to 
adlninister any Oath or take any Affidavit for the purpose of 
any matter in allY Court ill the Republic of Vanuatu and to 
exercise any power or perfonn other functions which, by virtue 
of this cOlnnlission, you are entitled to exercise or perform 
pursuant to the provisions of the said Act. 

GIVEN under my hand and seal of the S~reme Court' of the 
Republic of Vanuatu at Port Vila this .. ~-.\Jruay of December 
2000. 

VINCENT L NABEK] 
Chief Justice (Acting) 



IN THk~SUPREME COURT OF THE REPUBLIC OF VANUATU 

OATHS ACT (CAP.37) 

APPOINTMENT OF COMMISSIONER FOR OATHS 

IN EXERCISE of the power conferred by section 11 subsection 
(1) of the Oaths Act (Cap.17)i I hereby appoint you 
CYNTHIA THOMAS to be a COMMISSIONER FOR OATHS to 
administer any Oath or take any Affidavit for the purpose of 
any matter in any Court in the Republic of Vanuatu and to 
exerci~e ,n.y power or perform other functions which, by virtue 
of this cOlumission, you are entitled to exercise or perform 
pursuant to the provisions of the said Act. 

GIVEN under my hand and seal of the SU\lreme Court of the 
Republic of Vanuatu at Port Vila this 13 T}\ day of December 
2000. 

VINCENT UNABEK J 
Chief Justice (Acting) 

. 
. "'), -
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IN THE SUPREME COURT OF THE REPUBLIC OF VANUATU 

OATHS ACT (CAP.37) 

APPOINTMENT OF COMMISSIONER FOR OATHS 

IN EXERCISE of the power conferred by section 11, subsection 
( 1 ) of the Oaths Act (Cap. 37); I hereby appoint you AN'IT A 
SIMON to be a COMMISSIONER FOR OATHS to administer 
any Oath or take any Affidavit for the purpose of any matter in 
any Court in the Republic of Vanuatu and to exercise any 
power or perform other functions which, by virtue of this 
commission, you are entitled to exercise or perform pursuant to 
the provisions of the said Act. 

GIVEN under my hand and seal of the S'-ypreme Court of the 
Republic of Vanuatu at Port Vila this .. 5:1!?day of December 
2000. 

• ••••••••••••••••••••••••••••••••• 
VINCENT LUNABEK J 
Chief Justice (Acting) 



IN 1'in<~ t,UPREME COURT OF THE REPUBLIC OF VANUATU 

OFFICIAL OATH 

I, MANDh\t; JOHN of Luganville, Santo in the Republic of Vanuatu, do 
swear ti jul I. ill bear true faith and allegiance to the Republic of Vanuatu and 
will uphs.~·; eil} Constitution and the law and I will conscientiously, impartially 1\ 

and to th::~ L,:<,t of my ability discharge my duties as COMMISSIONER FOR 
OATHS (.n,; do right to all manner of people without fear or favour, affection 
or ill-will. 

So Help';'\.} -:'::iod. 

SUBSCR:I~:.~;~Q by the said 
MANDEr~ ~.~. vOHN before me 
the Actin8 Chief Justice of the 
Repub~c ,)f Vanuatu 
thisi:1'.8uy of December 2000 

I 
-·r 

... ~.~~&; .~-... --.. --... -... --.. ~. 
VINCENT LUNABEK J 
Chief Justice (Acting) 

, 1 

·'i. 

) 
) 

) Iftif 
) 11l!)t)~11 . ) ................................... . 
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IN THE SUPREME COURT OF THE REPUBLIC OF VANUA. TU 

OFFICIAL OATH 

I, EVELYN HOPKINS of Sola in the Republic of Vanuatu, do swear that I will 
bear true faith and allegiance to the Republic of Vanuatu and will,uphold the 
Constitution and the law and I will conscientiously, impartially andtothe best 
of my ability discharge my duties as COMMISSIONER FOR OA1JISand ido 
right to all manner of people without fear or favour, affection or i!lr-will., , .'. 

So Help Me God. 

SUBSCRIBED by the said 
EVELYN HOPKINS before me 
the Acting Chief Justice of the 
Republic of Vanuatu 
this.\S.day of Decem r 2000 

) 
) 
) 
) 
) ........... . 



.. 
I . 

INTXHLSUPREME COURT OF THE REPUBLIC OF VANUATU 

OFFICIAL OATH 

N 
I, WENDY VJAMEMAY of Lakatoro, Malekula in the Republic of Vanuatu, 
swear that I will bear true faith and allegiance to the Republic of Vanuatu and 
will uphold tne Constitution and the law and I will conscientiously, impartially " ) 
and to til;':, uest of my ability discharge my duties as COMMISSIONER FOR 
OATHS ':lnd do right to all manner of people without fear or favour, affection 
or ill-will. 

So Help Me God. 

SUBSCRIBEJ2 by the said 
WENDY V~'At"'"=MAY before me 
the Acting Chief Justice of the 
Republic or Vanuatu 
this .. $.'.~'day of December 2000 

g. 

) 
) 
) _.-

\ ........ ~t. ............ . 
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IN THE SUPREME COURT OF THE REPUBLIC OF VANuATU 

OFFICIAL OATH 

I, CYNTHIA THOMAS of Luganville, Santo in the Republic of VanuatU; do 
swear that I will bear true faith and allegiance to the Republic of Vanuatu and 
will uphold the Constitution and the law and I will conscientiously, impartially 
and to the best of my ability discharge my duties as COMMISSIONER'FOR 
OATHS and do right to all manner of people without fear or favoLir,affettion 
or ill-will. 

So Help Me God. 

SUBSCRIBED by the said 
CYNTHIA THOMAS before me 
the Acting Chief Justice of the 
Republic of Vanuatu 
this.l.?~ay of December 2000 

VINCENT LUNABEK J 
Chief Justice (Acting) 

) 
) 
) 
) 
) .......... . 
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IN rr~jE SUPREME COURT OF THE REPUBLIC OF VANUATU 

OFFICIAL OATH 

I, ANITf'\ '3lMON of Lakatoro, Malekula in the Republic of Vanuatu, do swear 
that I will u8:Jr true faith and allegiance to the Republic of Vanuatu and will 
uphold U!8 Constitution and the law and I will conscientiously, impartially and 
to the best of my ability discharge my duties as COMMISSIONER FOR 
OATHS ar:d do right to all manner of people without fear or favour, affection 
or ill-will. 

So Hell~' Me God. 

SUBSCf'.(iBEQ by the said 
ANITA mMON before me 
the Actir I:;} Ci lief Justice of the 
Republic of Vanuatu 
this. 5~day of December 2000 

) 
) 
) 
) 
) ............... . 

/0. 
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Office of the Public Prosecutor 

Appointment of State Prosecutor 

I, Heather Lini-Leo, the Public Prosecutor of the Republic'()f Vanuatu, 
pursuant to section 31(1) of the Criminal Procedure Code, appoint Hillary Toa 
to act as a state prosecutor in the case of Public Prosecutor v. Paul Ren Tari, 
Irene Bongnaim and Henry Iaukou which case bears number CR18110 1. 

This appointment operates to permit Hillary Toa to conduct the preliminary 
enquiry, allY trial following that preliminary enquiry and any appeal arising 
from such trial. 

Dated the 13 th day of June 2001 

il. 



VANUATU COMPANIES ACT (CAP 191) 

SECTION 286 

BANQUE NATIONALE DE PARIS (VILA) LIMITED 

Notice is herL:by fJiven that pursuant to Section 286 of the Vanuatu Companies Act (CAP 191) a 

General Meet:ng of the members of Banque Nationale de Paris (Vila) Limited will be held at 151 

Floor, International Building, Lini Highway, Port Vila, Vanuatu on Monday 23rd July 2001 at 10.00 

a.m. hours fer the purpose of receiving and adopting the final accounts of the liquidators of the 

Company. 

Dated at Port Vila this 21 s1 day of June 2001. 

la . 
1:ICLIENTlBIBN1IS7/t nSection 286.doc 



Company No. 1850 

HEPUBLIC OF VANUATU 

THE BANKING ACT (CAP. 63] 

IN EXCERCISE of the powers conferred upon me by Section 4(4)(e) oftll~ Banking Act 
[CAP.6J], l hereby order the licence to carry on banking business as an exempted bank of 

BANQUE NA TIONALE DE PARIS (VILA) LIMITED .. 

Granted on 21 April 1978 shall be and the same is hereby revoked. 

Given under my hand and seal at Port Vila this twentieth day of June 200 I. 

13. 



H EI)' I B I . ~ C () F VA \\ t 1 A 'J. ,t i 

.. ' .. ' " .')C. c;\ t" 1 O~"') I'()l 1(-'[" A .,.,.-1' r"' ) ~I 

, 1.f1sfruuH:ut. of .'\ppujnhnr,·n' 
,A r.:Ung (:rnH!t1 ,~~iHner of J'HHl'.,~ 

hl cxrlr:I~r. 01 p;\ lOWl~IS ('onH.'lI't'd (\Illl\~: b.\' ~\IhSt.\.'li(l1l It) \ I 'Ill' lIn' I\llll;t~ I\Lt 
le/\l} IO~J \\1\:' ';:.tiQI1'~~(i ofHw~ ft1terprd;~li(l11 Act IC·\P 132). L Father .1\1\11\ 

tkl)lH~1f Hl:"lli. 1\· 'ident of the Republic nf Vnl1uaHI.. actillg on the !3(h·icr 01' thE' Follce 
Sctvk·e C0tlll i ,lis')l..m m~\ke tho following ttPPOlntmclll. 

( 1 ) 

(2) 

Allpui;Ji:::dtt of th~ Alting COIJ'mh~ion~1' uf roli((' 
Lieul ;./\;. ~:olnncl J\hie .lack Marikcmpo is ~;\ppoilltt'd to act H~ \hc 
('()Ilil,;:>;,\ If.'r or Polin;. 

The ,J); .. ~ ; tllle"11 rCJnftin~ ill hm:(' until tJ,~ dfol.\ OIl \ddch a.1'(:I~()j) il; 
npPoI;'; ~::tl .• ~ the Comtni~ll,lOller or 1'c,Ii('t~. . 

2. Co 1\1 01. .. ".e lIH~n t 
This instrtJnh:'U .i appoilltrnet'tt cOll1es into fhree on the th~y 011 \\Chich it is nh:1d~. 

----------­._----

Ii 
.')Iie of'Vn"l'nttJ 

-- -----------------------
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----------
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

REGLEMENT CONJOINT NO.7 DE 1980 RELATIF AU CORPS DE POLICE 

AcrE DE NOMINATION COMMANDANT DE LA POLICE PAR INTERIM 

LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE 

VU les pouvoirs que lui conferent les dispositions du paragraphe 1) de I'article 10 du 
Reglement Conjoint No. 7 de 1980 relatif au Corps de Police et agissant sur 
recommandation de la Commission de Police, 

NOMME: 

1. Nomination du Commandant de la Police par Interim 
1 ) Le Lieutenant Colonel Abie Jack Marikembo est nom me en tant que 

Commandant de la Police. 

2) La nomination est valable jusqu'au jour OU une personne est nommee 
Commandant de la Police. 

2. Entree en vigueur 
La present acte de nomination entre en vigueur a la date a laquelle iI est fait. 

FAIT it Port-Vila, Ie 28 juin 2001. 

Le President de la Republique de Vanuatu, 

John Bennett Bani 



REPUBLIC OF VANUATU 

PREVENTION OF FRAUD (INVESTMENTS) ACT [CAP. 70J 

IN EXERCLSr::; of the powers conferred on me by section 4, subsection (l)(a) of the 

Prevention or i;raud (Investments) Act [CAP.70], I hereby grant to 
I ) 

Company Number 770 
Company Name PACIFIC INTERNATIONAL TRUST COMPANY LIMITED 
Date of Illcorporation : 19 May 1972 

CompanYIt~~ ......... P.r.iv.a.te.l.o.ca.l.c.o.m.p.an.y .. lim .. it.ed .. b.y.sh.a.re.s .............. ... 

a principal 1 icence and authorise it to carryon business of dealing in securities. 

This licence shall be valid for a period of one year commencing on 1 st Janua~y 200 I and shall 

expire on 31 s~ December 200 1. 

Dated at Port Vila this fourteenth day of June 2001. 

lb. 



REPUBLIC OF VANUATU 

PREVENTION OF FRAUD (INVESTMENTS) ACT [CAP. 70] 

IN EXERCISE of the powers conferred on me by section 4, subsection (l)(b) of the 

Prevention of Fraud (Investments) Act [CAP.70], I hereby grant to 

SUSAN PHELPS 

a representati ve' s licence and authorise her to deal in securities as a servant or agent of 

PACIFIC INTERNATIONAL TRUST COMPANY LIMITED 
EUROPEAN TRUST COMPANY LIMITED 
EUROPEAN BANK LIMITED 

This licence shall be valid for a period of one year commencing on 1 st January 200 I and shall 

expire on 31 st December 2001. 

If-. 



REPUBLIC OF VANUATU 

PREVo ',[\:'fION OF FRAUD (INVESTMENTS) ACT [CAP. 70] 

IN EXERt, ',_ of the powers conferred on me by section 4, subsection (l)(b) of the 

Preventior~ " .,. aud (Investments) Act [CAP.70], I hereby grant to 

ROBERT ''..' .JOHN 

a represen:(~r " . :J licence and authorise him to deal in securities as a servant or agent of 

PACIFIC ;.'~ J0RNATIONALTRUST COMPANY LIMITED 
EUROPE) r'\: " RUST COMPANY LIMITED 
EUROPE, ,0f LANK LIMITED 

This licenct shall be valid for a period of one year commencing on 1st January 2001 and shall 

expire on 3: ~,i December 200 1. 

OMIC MANAGEMENT 

1& . 



REPUBLIC OF V ANUA TV 

PREVENTION OF FRAUD (INVESTMENTS) ACT [CAP. 70] 

IN EXERCISE of the powers conferred on me by section 4, subsection (l)(q) .ofthe 

) Prevention of Fraud (Investments) Act [CAP.70], I hereby grant to 

THOMAS IVI. BAYER 

a representative's licence and authorise him to deal in securities as a servantoragent of 

PACIFIC INTERNATIONAL TRUST COMPANY LIMITED 
EUROPEAN TRUST COMPANY LIMITED 
EUROPEAN BANK LIMITED 

This licence shall be valid for a period of one year commencing on 1 st January 2001 and shall 

expire on 31 st December 2001. 



REPUBLIC OF VANUATU 

PREVL~,~TION OF FRAUD (INVESTMENTS) ACT [CAP. 70] 

'\ 

IN EXERC11~t;, of the powers conferred on me by section 4, subsection (l)(b) of the 

Prevention (1' h'.1ud (Investments) Act [CAP,70], I hereby grant to 

DAVID L. OT.li'HRED 

a represenLtdvc' s licence and authorise him to deal in securities as a servant or agent of 

PACIFIC p,n l~RNATIONAL TRUST COMPANY LIMITED 
EUROPEAN i'RUST COMPANY LIMITED 
EUROPEAN L c\.NK LIMITED 

This licence sl1011 be valid for a period of one year commencing on 1 st January 2001 and shall 

expire on 3 1.'>t December 2001, 

·1 



u 

REPUBLIC OF VANUATU 

PREVENTION OF FRAUD (INVESTMENTS) ACT [CAP. 70] 

IN EXERCISE of the powers conferred on me by section 4, subsection (l)(~) of the 

Prevention of Fraud (Investments) Act [CAP.70], I hereby grant to 

Company Number 
Company Name 
Date of Incorporation: 
Company Type 

99 
EUROPEAN TRUST COMPANY LIMITED 
22 January 1970 
Private local company limited by shares 

a principal licence and authorise it to carry on business of dealing in securities. 

This licence shall be valid for a period of one year commencing on 1 st January 200 1 and shall 

expire on 31 st December 200 1. 

~. 



REPUBLIC OF VANUATU 

PREVEi<TION OF FRAUD (INVESTMENTS) ACT [CAP. 701 

IN EXERll,i ;: of the powers conferred on me by section 4, subsection (1 )(b) of the 

Prevention of:'l,cud (Investments) Act [CAP.70], I hereby grant to 

GEO FFRL1'::A YLOR 

a representaC vc'~· licence and authorise him to deal in securities as a servant or agent of 

EUROPE/-,! . (UST COMPANY LIMITED 

This licenc..: ~~l..; be valid for a period of one year commencing on 1st January 2001 and shall 

expire on 3, ,!: .:ember 2001. 

ONOMIC MANAGEMENT 

-, 



REPUBLIC OF VANUATU 

PREVENTION OF FRAUD (INVESTMENTS) ACT [CAP. 70] 

IN EXERCISE of the powers conferred on me by section 4, subsection (l)(b)ofthe 

Prevention of Fraud (Investments) Act [CAP.70], I hereby grant to 

KEITHHANGO 

a representative's licence and authorise him to deal in securities as a serva!lt or agent of 

EUROPEAN TRUST COMPANY LIMITED 

This licence shall be valid for a period of one year commencing on 1st January 2001 and shall 

expire on 31 st December 2001. 

Dated at Port Vila this fourteenth day of June 200 l. 

Air 



REPUBLIC OF VANUATU 

PRE,lENTION OF FRAUD (INVESTMENTS) ACT [CAP. 70J 

IN EXE-k'LJE of the powers conferred on me by section 4, subsection (l)(a) of the 

Preventim, oi' Fraud (Investments) Act [CAP,70], I hereby grant to 

___ d.".'.~ ••. _________________________ _ 

Company l'~ i.llnber 798 
Company N(m~e EUROPEAN BANK LIMITED 
Date OfIliLol1Lration : 17 May 1972 

Company~i ,'Lk~",;w, ____ .P.r.iv.a.te_ex.e.mlllllp.te.d.c.o.m .. r.a.n.y.li.m.i.te.d.b .. y.s.h.ar.e.s _____ _ 

a principn' Ii :::llCe and authorise it to carry on business of dealing in securities, 

This licence "hall be valid for a period of one year commencing on 1st January 2001 and shall 

expire on 3 . "t December 2001. 

l :. 



REPUBLIC OF VANUATU 

PREVENTION OF FRAUD (INVESTMENTS) ACT [CAP. 70) 

IN EXERCISE of the powers conferred on me by section 4, subsection (l)(b) of the 

Preventioll of Fraud (Investments) Act [CAP.70], I hereby grant to 

BRENTON W. TERRY 

a representative's licence and authorise her to deal in securities as a servant or agent of 

EUROPEAN TRUST COMPANY LIMITED 
EUROPEAN BANK LIMITED 

This licence shall be valid for a period of one year commencing on 1st January 2001 and shall 

expire on 31st December 2001. 

Ie MANAGEMENT 





REPUBLIC OF VANUATU 

MUNICIPALITIES ACT [CAP.126] 

NOTIFICATION OF ELECTION OF MAYOR AND 
DEPUTY MAYOR OF LUGANVILLE MUNICIPALITY 

Pursuant to :,ection 6(2) of the Municipal Act [CAP.126], the following persons are 
elected as MdY dnd Deputy Mayor. 

LORD MAYOR - HARRY VANV A 
DEPUTY MAYOR - JOE NARUA 






